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Page 59

word of the review by D avid Bratman in Mythlore 50. The
sole exception is that I think the statement that actor Joss
Ackland "doesn't look m uch like Lewis, except in a very
general way" is a great understatem ent. Mr. Ackland looks
very much unlike C.S. Lewis. H e has a severely and deep
ly lined face. Jack Lewis had a sm ooth, round, jovial un
lined face, to judge from all the photographs I've seen of
him
Talking about looks.... every now and then I see lions
on television. And m ost of the time I think, of course, of
Aslan - who has given a b it of H is holiness to all lions.
W ouldn't it b e wonderful if every tim e w e saw a human
being we thought of Christ? I think Lewis, and other ex
ceptional Christians, did and do just that.
Back to Shadowlands... I confess that I w as m ore than a
bit disappointed that J.R.R. Tolkien and the journey to
Greece were left out. But you can't have everything. And I
was more than a bit surprised that, in a scene where Jack
and Doug have a good cry together, the crying is very
realistic. They weep as people do in real life, not as they
usually do in m ovies.
Martin M oynihan's The Latin Letters of C. S. Lewis con
tains an error which I suppose m ust be a misprint. The
Latin passage given in note 9 ("...Com m unis operatio,
oratio, fortitudo, com m unes (si D eus voluerit) m ortes pro
Christo adunabunt.") should be translated as "com mon
work, prayer, courage, com m on (if God should will it)
deaths for the sake of Christ shall bring us together."
However, the translation given on page 20 includes no
English equivalent of the words pro Christo (for the sake of
Christ). These w ords are too im portant to have been left
out on pu rp ose. B esid es, if th e o m issio n had b een
deliberate, there would be an ellipsis (...).
T o m L o b a ck

N ew Y ork, N Y

Holy Moley! A ragorn and Thom as Covenant as Christ
figures. I guess I d id n 't read these b ooks as carefully as I
thought. I missed the parts about their virgin births and
crucifixions. Speaking of crucifixion, Conan the B arbarian
makes a better Christ figure than those two. In the first
place, he actually gets crucified on a tree. In the second
place, he is a nicer person than Thom as Covenant (alm ost
everyone is).
Seriously, a case m ight be m ade for A ragorn being
com parable to the M essiah in the H ebrew sense, the King
of Israel, descendant of David and Solom on by blood, and
anointed by God in m uch the sam e way m ost kings claim
to be. But to com pare A ragorn to the m etaphysical Christ
of the N ew Testam ent is a stretch of credulity this reader
certainly cannot m uster. And Thom as C ovenant — the
premis is too absurd to even entertain the notion o f trying
to follow it.I
I know Mythlore likes to print a w ide range of opinions,
but sermons like these really should b e subject to som e

Liondflfit
In a b[ack.zibnter o f unbelief I stood
thinking myseCffound
sapless, sceptic 'sfeet enrooted
in a fa llo w ground
Sou l zoithout a star.
Then
the QoCden Lion, solar song
burnt in upon my safe stupidity;
I learned the bitterjoy o f belief
as the darkness splintered away before the onslaught
o f the TfamianSun.
9vtindi 9d. %$id

editorial criteria. Especially as such things are specifically
denied by the author (at least in T olkien's case). The least
you could do as editor for articles of proselytism is require
that the author make som e attem pt at thesis, antithesis and
synthesis. Otherwise, Mythlore becom es a pulpit from
w hich serm ons are served on the unwary and more serious
analysis, like that of Catherine M adsen, are lost in the
crowd of Bible thumpings.
I m uch preferred the debate on language between Paul
N olan Hyde and C hristopher Gilson. Now that gave some
serious insights into the nature o f M iddle-earth. Rage on,
G reat W inds, R age on. And "Echoes in Age" was very en
lightening, J.R.R. Tolkien's Calendars was fascinating, if
baffling.

You are right, Mythlore does like to print a wide range of
opinions. As was said in the previous statement on Editorial
policy (Mythlore 53, page 4) it is for you the readers to react, as
you have done. Of course we can wander toofar in giving lati tude
to interpretative opinions, but I'd rather err on the side of too
much, than towards a very strict and narrow line of accept
ability. I have said before that if Mythlore were to print material
that the Editor agreed with 100%, then it would print very lit
tle material indeed. Over the years a number of writers have writ
ten on Aragorn's Messianic character that corresponds as a type
or partial parallel to Christ - see Ellwood's Good News from
Middle Earth as a starter. "Bible Thumping" is infelicitous and
misapplied hyperbole. As past, present, and future issues have
and will demonstrate, there are a myriad of interpretations - not
all harm onious-of Tolkien's works. As Lewis said: "Mythis ...
like manna: it is to each man a different dish, and to each the dish
he needs." Provided there are no verifiable factutal errors, nor
insensitive or inept style or tone, thenlet the writers present their
ideas, and let the readers react - as you have. I have great respect
for the readers' intelligence, and doubt we have few, if any, "un
wary" among them.

